
 

Клейн приподнял кристалл и почувствовал слабый запах серы. Он едва ощущал скрытую в нём
едкую силу скверны.

Легенды гласят, что в Бездне скрыта величайшая сила скверны. Даже ангел, и тот падёт и
потеряет контроль. А люди её охраняющие будут пожраны Бездной, став частью её...
Способности Апостола Желаний полностью этому соответствуют. Хмм, кристалл усиливает
связь Апостола Желаний с Бездной? Клейн позволил себе отвлечься.

Парень обратил внимание на одну деталь. Кирхайс предложил свою верность Глашатаю
Смерти, но не Королю Бессмертия Агалито!

Значит ли это, что настоящий Король Бессмертия – сам Глашатай Смерти? А Агалито –
говорящая голова или управляющий заражёнными слугами? Ха, по слухам, Агалито не полубог
и даже не Потусторонний Последовательности 4. И стал одним из Четырёх Королей, благодаря
своему кораблю, Глашатаю Смерти. Если это так, то его положение куда хуже, чем я ожидал.
Он даже не способен самостоятельно действовать...

Конечно, нельзя исключать и того, что он всё же Потусторонний Последовательности 4, а его
отношения с Глашатаем Смерти – простое партнёрство. Он же Демон. А они изворотливы и
обожают наводить тень на плетень, дурача людей...

Подумав пару секунд, Клейн провёл новое предсказание. Ему хотелось понять, можно ли
кристалл как-то использовать. И он совершенно не боялся, что у него будут проблемы с
предсказанием, или как, наверное, лучше сказать, был готов к ним заранее. Даже, если этот
кристалл связан с самим Королём Дьяволов Бездны, то ответный удар не превзойдёт ни
Истинного Создателя, ни Вечно Палящее Солнце. А Клейн верил, что у серого тумана есть
средства как с этим справиться.

Это первый раз. Меня не смогут отследить, это не такая большая проблема... Кроме того, я
провёл предсказание о происхождении кристалла, и ничего не случилось. Следовательно,
Глашатай Смерти – это не Дьявол Последовательности 0 и не Запечатанный Артефакт уровня
Короля Ангелов, Амона. Если бы это было так, то он бы не стал опасаться нашей – меня,
Королевы Тайн, Адмирала Звёзд и Андерсона – атаки... Клейн осознал, что сам себя запугал.
Поэтому тут же погрузился в предсказание.

Перед ним предстал целый мир, затянутый в вязкий чёрный туман. Клейн увидел ревущего
монстра, словно составленного из комков тёмной плоти. Из отверстия в этой куче мяса
вырвалось всего одно слово:

- Болтун!

Картинка сменилась, явив древнего вида алтарь, заляпанный свежей кровью. Вырезанные на



его поверхности символы и знаки словно источали из себя скверну, как будто они что-то
кричали.

Сонный мир разлетелся вдребезги, и Клейн приоткрыл глаза.

Постучав пальцами по краю длинного бронзового стола, Клейн начал бормотать. Первое
видение описывает время до того, как Глашатай Смерти стал Запечатанным Артефактом.
Болтун из Бездны. Или мясной монстр сам стал Запечатанным Артефактом после того, как его
убил Болтун?

Хе-хе, неважно, это подтверждает, что главный – корабль. В противном случае, оно было бы
никак не связано с настоящим.

Хмм... Судя по смеху существа на грани потери контроля, скорее всего, Болтун имеет
отношение к Глашатаю Смерти. Но, предварительно, можно утверждать, что это не
Запечатанный Артефакт нулевой степени, в противном случае Король Бессмертия Агалито был
бы сильнейшим из Четырёх Королей... Может быть Последовательность 3? Более того, Агалито
не очень-то ему соответствует. Демонстрируемый им уровень силы не настолько высок. Самое
большее – Последовательность 4...

А то видение алтаря с силой скверны, как бы намекает, что кристалл может призвать
высокоуровневого Дьявола? Например, Болтуна?

Не имея ни малейшего представления, ни как призвать высокоуровневого Дьявола ни
намерения этого делать, Клейн отложил кристалл вместе с эссенцией Жреца Света – сияющим
шаром – в общую кучу. Затем, по устоявшейся привычке, дал кристаллу название – Аура
Болтуна!

Очень осторожно, Клейн провёл ещё одно предсказание. Он хотел понять, грозит ли ему этой
ночью опасность. Опасность от действий Короля Бессмертия Агалито.

Но, глубоко внутри себя, он знал результат этого предсказания. Король Бессмертия не ступит
на землю острова! Во-первых, на Тоскартере и так скрывается полубог. Обычные
Потусторонние могли этого и не знать, но Четыре Короля хотя бы догадывались. Очень
маловероятно, что Агалито решится на конфликт с другим полубогом. Атаковать на
территории другого полубога было не в его стиле. Во-вторых, из придуманной Клейном теории,
следовал вывод – Агалито не посмеет оставить корабль, а Глашатай Смерти не может оказаться
на суше!

Да, Клейн получил откровение, что ночью ему ничего не грозит. А это значит, что он может не
менять ни гостиницу, ни облик.

...



Около девяти, следующим утром, как только он оказался в ресторане и занял столик, Клейн
увидел Андерсона. Который занял место напротив.

Сильнейший Охотник рукой причесал свои светлые волосы, сделав пробор 70 на 30. Взглянув
на Германа, он цокнул языком и рассмеялся:

- Впечатляюще, Вы смогли завалить Кирхайса, притом, охотясь один! О том, как Вы тащили
Дьявола вниз, рассказывают по всему порту. Хе-хе, по слухам, остальные пираты решили
убраться из порта, лишь бы не попадаться Вам на глаза. В радиусе пяти километров нет ни
одного пирата!

С тех самых пор, как он познакомился с Фрэнком Ли, Клейн перестал пить молоко. Поэтому, он
подозвал официанта и заказал себе кофе, белый хлеб, пару тостов, жареные свиные колбаски и
немного масла. И только после, соизволил ответить:

- У Вас получается добывать информацию.

Андерсон усмехнулся:

- Обязательный навык охотника. Хе, всех авантюристов Тоскартера волнует новый вопрос – кто
сейчас сильнейший охотник!

Увидев непонятный взгляд Германа Воробья, Андерсон сдулся:

- Они выбрали Вас. Ха-ха, мы ведь в море Соня, а не в Туманном.

Вот нужно Вам было добавлять эту фразу? Напрашиваетесь на взбучку... Клейн спрашивал
очень небрежно, словно ответ его вовсе и не волновал:

- Что-то ещё?

- Э? – Андерсону показалось, что у него что-то со слухом.

- Ещё информация? – пояснил свой вопрос Клейн.

- Да, - Андерсон повёл глазами,  - таинственное исчезновение Молсоны из Новой партии. Он
исчез в своей комнате, под защитой бессчётного числа телохранителей! Официальная версия –
Молсона уже мёртв. Скорее всего, потому, что призвал злого бога или дьявола. Но никто этому
не верит. А всё потому, что Церковь Повелителя Штормов получила анонимку с описанием
преступлений Молсоны и многочисленными доказательствами.



Андерсон уставился в сторону Германа, в надежде, что тот что-нибудь скажет. Он отчётливо
помнил, как Герман спросил, кто больше всего заслуживает смерти на острове. И его ответ был
– Молсона из Новой партии.

Клейн кратко ответил, ничего не добавив.

Неожиданно, в гостиницу ворвался какой-то человек. Оглядевшись, он обрадованно ринулся к
Клейну. Это был ни кто иной, как владелец бара.

- Мистер Воробей, - владелец бара снял шляпу с углублением посередине и поклонился,  - всё
подтвердилось, но процесс растянется на два дня – слишком большая сумма. Хе-хе, мне
известно, что Вы хотите отплыть сегодня, поэтому, чтобы Вас не задерживать, я расплачусь из
собственных средств. Часть будет из оборотных средств моего бара, а часть я занял у своих
друзей. Пожалуйста, будьте уверены, всё точно до единого пенни.

Он намерено объяснял всё подробно, так, он выражал своё хорошее отношение, зарабатывая
при этом прибыль. Он хотел подружиться с этим безумным авантюристом.

А что до мести Короля Бессмертия, владельца бара она не слишком-то беспокоила. Много раз,
Кирхайс сам подобным образом получал через него награду. Ведь это трупы пиратов. А деньги
есть деньги. Таково неписанное правило моря.

Клейн пересчитал толстую стопку наличных в количестве 6 000 фунтов. Разделив её на две
части, он разложил их по разным карманам. Затем кивнул:

- Не дурно.

Владелец  облегчённо выдохнул. Затем, оглядевшись, прошептал:

- Будьте осторожны, Король Бессмертия очень мстителен. Он может перехватить Ваш корабль.

Владелец не упоминал, что может организовать тайную перевозку на некоторых кораблях.
Опасался, что его секрет раскроет Король Бессмертия и из-за этого он сам пострадает.

- Я знаю, - Клейн был невозмутим.

Владелец больше ничего не сказал. Поклонившись ещё раз, он оставил ресторанный зал.

- У Вас есть что-то в запасе? – Андерсон с любопытством посмотрел в сторону Германа.

- Догадайтесь, - на лице Германа заиграла улыбка джентльмена.



У Андерсона дрогнули уголки губ:

- Я рад, что Вы так уверены. К слову. Билеты. Отправление в полпервого. Но впечатлён. А я-то
думал, что заработать 1 600 за ночь – это достижение. Кто бы знал...

Клейн ничего не ответил, просто наслаждался завтраком. Позже, он приобрёл новый костюм,
чтобы у него не было недостатка в сменной одежде.

Шло время и вскоре, пора было подниматься на борт. Андерсон держал в руке новенький
чемодан и смотрел на стоящего рядом Германа. Андерсон волновался:

- Мы вот так просто отплываем? Глашатай Смерти должен быть в этих водах. А Будущее вчера
отчалило, пополнив припасы.

Андерсон чувствовал, что быть в море, вызвав гнев Короля Бессмертия не самый мудрый
выбор.

Это же невозможно, что Герман до такой степени сумасшедший, чтобы идти на смерть, верно...
Если это не ловушка... Андерсона озарило.

Не поворачивая голову, Клейн поднялся на борт корабля.

Его рассуждения были очень простыми. Скорее всего, Глашатай почувствует, что с его
собственной аурой что-то не так. Модус операнди Короля Бессмертия не предполагает
решительного штурма. Если его рассуждения ошибочны, то стоит Глашатаю показаться на
горизонте, как Клейн запрётся у себя в каюте и проведёт ритуал. Затем поднимется в мир над
серым туманом и возьмётся за скипетр. Он очень хотел увидеть, кто же сильнее на море –
Болтун или Морской Бог!

Но это и не было основным планом Клейна. Он рассчитывал использовать способность
скипетра по контролю подводных существ и добыть себе «карету». Затем, под защитой шармов,
вытащить Андерсона в воду и сбежать из радиуса действия Глашатая Смерти, прямо на
корабль, на который он втайне приобрёл билеты.

Но, учитывая, что его цель неожиданно исчезла, Король Бессмертия мог выместить злость на
других, начав вырезать пассажирские суда. Пираты не подчиняются ни законам, ни какой-либо
морали. После предсказания над серым туманом, Клейн решил отступать с помпой.
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